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ºÉxÉ 2023  SÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É Gò¨ÉÉÆEò 29.

(¨ÉÉxÉxÉÒªÉ ®úÉ¹]Åõ{ÉiÉÓSÉÒ ºÉÆ̈ ÉiÉÒ Ê¨É³ýÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú “ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉ ” ÊnùxÉÉÆEò 30 VÉÚxÉ 2023 ®úÉäVÉÒ
|ÉlÉ¨É |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É.)

Ê´É´ÉÊIÉiÉ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉÉ +ÉÊhÉ ºÉ¨ÉÉVÉÉiÉÒ±É xÉä½þ¨ÉÒSÉä ´ªÉ´É½þÉ®ú SÉÉ±ÉÚ `äö´ÉhªÉÉSÉÒ
iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉSªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ËEò´ÉÉ iÉnÉxÉÖ¹ÉÆÊMÉEò ¤ÉÉ¤ÉÓºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù

Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É.

VªÉÉ+lÉÔ, Ê´É´ÉÊIÉiÉ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉÉ +ÉÊhÉ ºÉ¨ÉÉVÉÉiÉÒ±É xÉä½þ¨ÉÒSÉä ́ ªÉ´É½þÉ®ú SÉÉ±ÉÚ ̀ äö́ ÉhªÉÉSÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä
<¹]õ +É½äþ ; +ÉÊhÉ iªÉÉSªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ËEò´ÉÉ iÉnùÉxÉÖ¹ÉÆÊMÉEò ¤ÉÉ¤ÉÓºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä <¹]õ +É½äþ ;

iªÉÉ+lÉÔ, ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ MÉhÉ®úÉVªÉÉSªÉÉ SÉÉè­ªÉÉ½þkÉ®úÉ´ªÉÉ ́ É¹ÉÔ, ªÉÉuùÉ®äú, {ÉÖføÒ±É +ÊvÉÊxÉªÉ¨É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ :----

1. (1) ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉºÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉÉ {ÉÊ®ú®úIÉhÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2023, +ºÉä ̈ ½þhÉÉ´Éä.

(2) iÉÉä, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉÉºÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É.

ºÉÆÊIÉ{iÉ xÉÉ´É,
´ªÉÉ{iÉÒ, |ÉÉ®Æú¦É ́ É
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ.

RNI  No. MAHBIL /2009/35530

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú

´É¹ÉÇ 9, +ÆEòú 24] ¶ÉÖGò´ÉÉ®ú, VÉÚxÉ 30, 2023/+É¹ÉÉfø 9, ¶ÉEäò 1945 [{ÉÞ¹ ä̀ 5,  ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä  23.00

+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEòú 33

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ´É ®úÉVªÉ{ÉÉ±ÉÉÆxÉÒ |ÉJªÉÉÊ{ÉiÉ Eäò±Éä±Éä +vªÉÉnäù¶É ´É Eäò±Éä±Éä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É.

+xÉÖGò¨ÉÊhÉEòÉ

ºÉxÉ 2023 SÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É Gò¨ÉÉÆEò 29.----Ê´É´ÉÊIÉiÉ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉÉ +ÉÊhÉ ºÉ¨ÉÉVÉÉiÉÒ±É xÉä½þ¨ÉÒSÉä ´ªÉ´É½þÉ®ú
SÉÉ±ÉÚ ä̀ö´ÉhªÉÉSÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ, +ÉÊhÉ iªÉÉSªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ËEò´ÉÉ iÉnùÉxÉÖ¹ÉÆÊMÉEò ¤ÉÉ¤ÉÓºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ
+ÊvÉÊxÉªÉ¨É.         . .        . .        . .        . .        . .        . .

{ÉÞ¹ ä̀ö
1-5

ÊnùxÉÉÆEò 19 VÉÚxÉ 2023 ®úÉäVÉÒ ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ ®úÉ¹]Åõ{ÉiÉÓxÉÒ ºÉÆ̈ ÉiÉÒ Ênù±Éä±ÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉSÉÉ {ÉÖføÒ±É +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ¨ÉÉÊ½þiÉÒºÉÉ`öÒ, ªÉÉuùÉ®äú, |ÉÊºÉrù
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ.

ºÉÊiÉ¶É ´ÉÉPÉÉä±Éä,
ºÉÊSÉ´É (Ê´ÉÊvÉ Ê´ÉvÉÉxÉ), ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ,

Ê´ÉÊvÉ ´É xªÉÉªÉ Ê´É¦ÉÉMÉ.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--33---1 (1)
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(3) iÉÉä, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉÒ±É +ÊvÉºÉÚSÉxÉäuùÉ®äú xÉä̈ ÉÚxÉ näù<Ç±É +¶ÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ +Æ̈ É±ÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÉSÉ ´É¹ÉÉÈSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSÉä |É´ÉiÉÇxÉ ¤ÉÆnù
½þÉähªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ Eò®úhªÉÉSÉä ́ ÉÌVÉ±Éä±ªÉÉ MÉÉä¹]õÒ ́ ÉMÉ³ýiÉÉ iÉÉä +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ºÉhªÉÉSÉä ¤ÉÆnù ½þÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iªÉÉ
+ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSÉä |É´ÉiÉÇxÉ ¤ÉÆnù ZÉÉ±ªÉÉ´É®ú VÉhÉÚ EòÉ½þÒ iÉÉä ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉuùÉ®äú iªÉÉ´É ä³ýÒ ÊxÉ®úÊºÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ
½þÉäiÉÉ +ºÉä ºÉ¨ÉVÉÚxÉ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ́ ÉÉCJÉÆb÷ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ªÉÉSÉä Eò±É¨É 7 ±ÉÉMÉÚ ½þÉ ä<Ç±É.

2. ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉ, ºÉÆnù¦ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú nÖùºÉ®úÉ +lÉÇ +{ÉäÊIÉiÉ xÉºÉä±É iÉ®ú,----

(Eò) “ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉÉ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ,----

(BEò) ÊVÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ®úÉVªÉ Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉºÉ EòÉªÉnäù Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +É½äþ +¶ÉÒ,
=iÉÉ°ü ËEò´ÉÉ ̈ ÉÉ±É, VÉÊ¨ÉxÉÒ´É°üxÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉhªÉÉ´É°üxÉ ́ ÉÉ½ÚþxÉ xÉähÉÉ®úÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ {ÉÊ®ú´É½þxÉ ºÉä́ ÉÉ ;

(nùÉäxÉ) ÊVÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ®úÉVªÉ Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉºÉ EòÉªÉnäù Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +É½äþ +¶ÉÒ, MÉ ìºÉ
ËEò´ÉÉ nÚùvÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉhÉÒ ËEò´ÉÉ ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiÉÒ½þÒ ºÉä́ ÉÉ ;

(iÉÒxÉ) ¯ûMhÉÉ±ÉªÉä ´É nù´ÉÉJÉÉxÉä ªÉÉÆSªÉÉºÉ½þ, ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò +É®úÉäMªÉ ´É º´ÉSUôiÉÉ ®úÉJÉhªÉÉSªÉÉ
ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiÉÒ½þÒ ºÉä́ ÉÉ ;

(SÉÉ®ú) ®úÉVªÉÉSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiÉÒ½þÒ ºÉ®úEòÉ®úÒ ºÉä́ ÉÉ, {Énù +ÉÊhÉ xÉÉäEò®úÒ
+ÉÊhÉ iÉºÉäSÉ ®úÉVªÉ Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ nùÉäx½þÒ ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þÉÆSªÉÉ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉªÉÒxÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆSªÉÉ {ÉnùÉǼ É®ú
ÊxÉªÉÖCiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ́ ªÉCiÉÒ, +ÉÊhÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®úÒ ́ É Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ;

({ÉÉSÉ) ºlÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ºÉä́ ÉÉ ËEò´ÉÉ
{Énù ;

(ºÉ½þÉ) VªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓºÉÆ¤ÉÆvÉÒ ®úÉVªÉ Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉºÉ EòÉªÉnäù Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +É½äþ +¶ÉÉ
¤ÉÉ¤ÉÓ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ VªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <iÉ®ú ºÉä́ ÉäiÉÒ±É ËEò´ÉÉ {ÉnùÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ xÉÉäEò®úÒiÉÒ±É ËEò´ÉÉ
xÉÉäEò­ªÉÉÆSªÉÉ ́ ÉMÉÉÇiÉÒ±É ºÉÆ{ÉÉ¨ÉÖ³äý ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ̈ ÉiÉä, EòÉähÉiÉÒ½þÒ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò ºÉÖ®úÊIÉiÉiÉÉ ®úÉJÉhªÉÉºÉ
ËEò´ÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ VÉÒ´ÉxÉÉºÉ +iªÉÉ´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ ´ÉºiÉÆÚSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´É ºÉä́ ÉÉ SÉÉ±ÉÚ ®úÉ½þhªÉÉºÉ ¤ÉÉvÉÉ
{ÉÉä½þÉäSÉä±É ËEò´ÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉÉºÉ MÉÆ¦ÉÒ®ú º´É°ü{ÉÉSªÉÉ +b÷SÉhÉÒ ªÉäiÉÒ±É +ÉÊhÉ ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ
®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉÒ±É +ÊvÉºÉÚSÉxÉäuùÉ®äú VÉÒ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä VÉÉ½þÒ®ú
Eò®úÒ±É +¶ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ <iÉ®ú ºÉä́ ÉÉ, {Énù, xÉÉäEò®úÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSÉÉ ´ÉMÉÇ,

+ºÉÉ +É½äþ ;

(JÉ) “ ºÉÆ{É ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉäiÉ EòÉ¨ÉÉ´É®ú +ºÉ±Éä±ªÉÉ ́ ªÉCiÉÓSªÉÉ MÉ]õÉxÉä
BEòÊjÉiÉ{ÉhÉä EòÉ¨É ¤ÉÆnù Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ +¶ÉÉ ®úÒiÉÒxÉä VªÉÉ ́ ªÉCiÉÒ EòÉ¨ÉÉ´É®ú +ºÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ ̀ äö´É±Éä±ªÉÉ +ºÉiÉÒ±É
+¶ÉÉ ÊEòiÉÒ½þÒ ́ ªÉCiÉÓxÉÒ EòÉ¨É SÉÉ±ÉÚ ̀ äö´ÉhªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ EòÉ¨É º´ÉÒEòÉ®úhªÉÉºÉ BEòÊ´ÉSÉÉ®úÉxÉä ËEò´ÉÉ BEò¨ÉiÉÉxÉä
xÉEòÉ®ú näùhÉä, +ºÉÉ +É½äþ, +ÉÊhÉ iªÉÉiÉ {ÉÖføÒ±É MÉÉä¹]õÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉä<Ç±É :----

(BEò) EòÉähÉiÉÒ½þÒ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉÉ SÉÉ±ÉÚ ̀ äö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÊiÉEòÉÊ±ÉEò EòÉ¨É Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò
+ºÉä±É iªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ +ºÉä EòÉ¨É Eò®úhªÉÉºÉ xÉEòÉ®ú näùhÉä ;

(nùÉäxÉ) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉäiÉÒ±É EòÉ¨É lÉÉÆ¤É´ÉhªÉÉiÉ ËEò´ÉÉ ¤É­ªÉÉSÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ iÉä Eò¨ÉÒ
½þÉähªÉÉºÉ VªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <iÉ®ú ´ÉiÉÇhÉÖEòÒSÉÒ {ÉÊ®úhÉiÉÒ ½þÉähªÉÉSÉÉ ºÉÆ¦É´É +ºÉä±É ËEò´ÉÉ ½þÉä<Ç±É +¶ÉÒ
EòÉähÉiÉÒ½þÒ <iÉ®ú ´ÉiÉÇhÉÚEò ;

(MÉ) +ÉètÉäÊMÉEò Ê´É´ÉÉnù +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1947 ¨ÉvªÉä ´ªÉÉJªÉÉ Eäò±Éä±Éä +ÉÊhÉ Eò±É¨Éä 5 ´É 6 ¨ÉvªÉä
´ÉÉ{É®ú±Éä±Éä {É®ÆúiÉÖ ́ ªÉÉJªÉÉ xÉ Eäò±Éä±Éä ¶É¤nù ́ É ¶É¤nù|ÉªÉÉäMÉ ªÉÉÆxÉÉ iªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉ¨ÉvªÉä +xÉÖGò¨Éä VÉä +lÉÇ xÉä̈ ÉÚxÉ
Ênù±Éä±Éä +ºÉiÉÒ±É iÉäSÉ +lÉÇ +ºÉiÉÒ±É.

´ªÉÉJªÉÉ.

1904 SÉÉ 1.

1947 SÉÉ
14.
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3. (1) Eò±É¨É 2 SªÉÉ JÉÆb÷ (Eò) SªÉÉ ={É-JÉÆb÷ (ºÉ½þÉ) +x´ÉªÉä EòÉføhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ |ÉiªÉäEò
+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ, iÉÒ EòÉføhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ®úÉVªÉ Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉ´Éä¶ÉxÉ SÉÉ±ÉÚ +ºÉä±É iÉ®ú iÉÉ¤Éb÷iÉÉä¤É ́ É VÉ®ú iªÉÉSÉä
+ÊvÉ´Éä¶ÉxÉ SÉÉ±ÉÚ xÉºÉä±É iÉ®ú ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þÉSªÉÉ {ÉÖføÒ±É +ÊvÉ´Éä¶ÉxÉÉSÉÉ |ÉÉ®Æú¦É ½þÉä<Ç±É iÉä́ ½þÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ, iªÉÉSªÉÉ |ÉiªÉäEò
ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þÉ{ÉÖfäø ̀ äö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÒ +¶ÉÉ ®úÒiÉÒxÉä ̀ äö´ÉhªÉÉiÉ +É±ªÉÉSªÉÉ iÉÉ®úJÉä{ÉÉºÉÚxÉ ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, ®úÉVªÉ
Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉ´Éä¶ÉxÉ {ÉÖx½þÉ ¦É®ú±ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ SÉÉ³ýÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉÒxÉÆiÉ®ú, iªÉÉ ̈ ÉÖnùiÉÒSªÉÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉÒ{ÉÚ́ ÉÔ iÉÒ
+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ EòÉføhªÉÉºÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ näùhÉÉ®úÉ ̀ ö®úÉ´É ®úÉVªÉ Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ nùÉäx½þÒ ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þÉÆxÉÒ ºÉÆ̈ ÉiÉ Eäò±ÉÉ xÉºÉä±É iÉ®ú,
+Æ̈ É±ÉÉiÉ +ºÉþhªÉÉSÉä ¤ÉÆnù ½þÉä<Ç±É.

(2) {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) uùÉ®äú ËEò´ÉÉ iÉnÂùx´ÉªÉä EòÉähÉiÉÒ½þÒ +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ +Æ̈ É±ÉÉiÉ ®úÉ½þhªÉÉSÉä ¤ÉÆnù ½þÉä<Ç±É iÉä́ ½þÉ iªÉÉ
¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ +¶ÉÉ ®úÒiÉÒxÉä iÉÒ +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ºÉhªÉÉSÉä ¤ÉÆnù ZÉÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý +¶ÉÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉÒ{ÉÚ́ ÉÔ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ Eò®úhªÉÉSÉä
´ÉÌVÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ MÉÉä¹]õÒºÉ ¤ÉÉvÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

º{É¹]õÒEò®úhÉ.----®úÉVªÉ Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þÉÆSÉä +ÊvÉ´Éä¶ÉxÉ ÊxÉ®úÊxÉ®úÉ²ªÉÉ iÉÉ®úJÉÉÆxÉÉ {ÉÖx½þÉ ¤ÉÉä±ÉÉÊ´ÉhªÉÉiÉ
+É±Éä +ºÉä±É iÉ®ú iªÉÉ iÉÉ®úJÉÉÆ{ÉèEòÒ VÉÒ =Ê¶É®úÉSÉÒ iÉÉ®úÒJÉ +ºÉä±É iªÉÉ iÉÉ®úJÉä{ÉÉºÉÚxÉ, ½þÒ SÉÉ³ýÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆSÉÒ
¨ÉÖnùiÉ ̈ ÉÉäVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

4. (1) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉäiÉÒ±É ºÉÆ{ÉÉºÉ ¨ÉxÉÉ<Ç Eò®úhÉä ±ÉÉäEòÊ½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä +É´É¶ªÉEò
ËEò´ÉÉ <¹]õ +É½äþ +¶ÉÒ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ªÉÉºÉ, iªÉÉºÉ, {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (5) SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒÆºÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ
ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ËEò´ÉÉ Ê´É¶Éä¹É +Énäù¶ÉÉuùÉ®äú, iªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É iªÉÉ iÉÉ®úJÉä{ÉÉºÉÚxÉ iÉºÉä Eò®úiÉÉ
ªÉä<Ç±É.

(2) {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +x´ÉªÉä EòÉføhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ +Énäù¶É, iªÉÉSªÉÉ¨ÉÖ³äý ¤ÉÉÊvÉiÉ ½þÉähÉÉ­ªÉÉ ´ªÉCiÉÓSªÉÉ
ÊxÉnù¶ÉÇxÉÉºÉ +ÉhÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ VÉÒ ®úÒiÉ =kÉ¨É ́ ÉÉ]äõ±É iªÉÉ ®úÒiÉÒxÉä iÉÉä |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(3) {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +x´ÉªÉä EòÉføhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ +Énäù¶É iªÉÉiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ¡òCiÉ
ºÉ½þÉ ¨ÉÊ½þxÉä +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ºÉä±É, {É®ÆúiÉÖ ±ÉÉäEòÊ½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä iÉºÉä Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò ËEò´ÉÉ <¹]õ +É½äþ +¶ÉÒ ®úÉVªÉ
¶ÉÉºÉxÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ªÉÉºÉ, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉ±ÉÉ iÉ¶ÉÉSÉ ®úÒiÉÒxÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±ªÉÉ iÉiºÉ¨É +Énäù¶ÉÉuùÉ®äú ́ É {ÉÉä]õ-Eò±É¨É
(5) SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, iªÉÉSÉÒ ̈ ÉÖnùiÉ ºÉ½þÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò xÉºÉä±É <iÉCªÉÉ +ÉhÉJÉÒ ̈ ÉÖnùiÉÒEòÊ®úiÉÉ
´ÉÉføÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(4) {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) ËEò´ÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (3) +x´ÉªÉä BJÉÉnùÉ +Énäù¶É EòÉføhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú,----

(Eò) ½þÉ +Énäù¶É VªÉÉ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉäºÉ ±ÉÉMÉÚ ½þÉäiÉ +ºÉä±É iªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä´ÉäiÉÒ±É
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒxÉä ºÉÆ{ÉÉ´É®ú VÉÉiÉÉ EòÉ¨ÉÉ xÉªÉä ËEò´ÉÉ ºÉÆ{ÉÉ´É®ú ®úÉ½þiÉÉ EòÉ¨ÉÉ xÉªÉä ;

(JÉ) +¶ÉÉ ºÉä́ ÉäiÉ xÉÉäEò®úÒºÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ́ ªÉCiÉÓxÉÒ iÉÉä +Énäù¶É EòÉføhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú VÉÉ½þÒ®ú
Eäò±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÖ°ü Eäò±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ºÉÆ{É +´ÉèvÉ `ö®äú±É.

(5) (Eò) Ê´ÉvÉÉxÉ{ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉ¦ÉÉ{ÉiÉÒ +ÉÊhÉ Ê´ÉvÉÉxÉºÉ¦ÉäSÉÉ +vªÉIÉ ªÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉxÉÆiÉÒxÉÖºÉÉ®ú +ºÉä±É iÉä JÉä®úÒVÉ
Eò°üxÉ, ®úÉVªÉ Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þÉÆSªÉÉ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉªÉÒxÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆSªÉÉ {ÉnùÉǼ É®ú ÊxÉªÉÖCiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ́ ªÉCiÉÓSªÉÉ
¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ;

(JÉ) =SSÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉSÉä ̈ ÉÖJªÉ xªÉÉªÉÉvÉÒ¶É ªÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉxÉÆiÉÒxÉÖºÉÉ®ú +ºÉä±É iÉä JÉä®úÒVÉ Eò°üxÉ, =SSÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉSÉä
+ÊvÉEòÉ®úÒ ́ É Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ªÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ,

{ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) ËEò´ÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (3) +x´ÉªÉä EòÉähÉiÉÉ½þÒ +Énäù¶É EòÉføiÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

5. (1) +Énäù¶ÉÉiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ Éä¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
Ê´É´ÉÊIÉiÉ +ÉºlÉÉ{ÉxÉäiÉÒ±É ]õÉ³äý¤ÉÆnùÒ±ÉÉ ̈ ÉxÉÉ<Ç Eò®úhÉä ±ÉÉäEòÊ½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä +É´É¶ªÉEò ËEò´ÉÉ <¹]õ +É½äþ +¶ÉÒ ®úÉVªÉ
¶ÉÉºÉxÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ªÉÉºÉ, iªÉÉºÉ, ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ËEò´ÉÉ Ê´É¶Éä¹É +Énäù¶ÉÉuùÉ®äú iÉºÉä Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ®úÉVªÉ
Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ
|ÉiªÉäEò ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þÉ{ÉÖfäø
`äö´ÉhÉä.

Ê´É´ÉÊIÉiÉ
xÉÉäEò­ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É
ºÉÆ{ÉÉºÉ ̈ ÉxÉÉ<Ç
Eò®úhªÉÉSÉÉ
+ÊvÉEòÉ®ú.

Ê´É´ÉÊIÉiÉ
+ÉºlÉÉ{ÉxÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É
]õÉ³äý¤ÉÆnùÓxÉÉ ¨ÉxÉÉ<Ç
Eò®úhªÉÉSÉÉ
+ÊvÉEòÉ®ú.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--33---2



	 महाराष्टट्र शासन राजपत्र असाधारण भाग एक–मध््य उप-विभाग, ऑगस््ट ४, २०२३/श्रावण १३, शके १९४५	 5

4 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú, VÉÚxÉ 30, 2023/+É¹ÉÉfø 9, ¶ÉEäò 1945

(2) {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +x´ÉªÉä EòÉføhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ +Énäù¶É, iªÉÉSªÉÉ¨ÉÖ³äý ¤ÉÉÊvÉiÉ ½þÉähÉÉ­ªÉÉ ´ªÉCiÉÓSªÉÉ
ÊxÉnù¶ÉÇxÉÉºÉ +ÉhÉhªÉÉºÉÉ`öÒ, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ VÉÒ ®úÒiÉ =kÉ¨É ́ ÉÉ]äõ±É iªÉÉ ®úÒiÉÒxÉä iÉÉä |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(3) {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +x´ÉªÉä EòÉføhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ +Énäù¶É ¡òCiÉ ºÉ½þÉ ¨ÉÊ½þxÉä +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ºÉä±É, {É®ÆúiÉÖ
±ÉÉäEòÊ½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä iÉºÉä Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò ËEò´ÉÉ <¹]õõ +É½äþ +¶ÉÒ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ªÉÉºÉ, iªÉÉºÉ,
iÉiºÉ¨É +Énäù¶ÉÉuùÉ®äú iªÉÉSÉÒ ̈ ÉÖnùiÉ ºÉ½þÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò xÉºÉä±É <iÉCªÉÉ +ÉhÉJÉÒ ̈ ÉÖnùiÉÒEòÊ®úiÉÉ ́ ÉÉføÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(4) {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) ËEò´ÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (3) +x´ÉªÉä BJÉÉnùÉ +Énäù¶É EòÉføhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú,----

(Eò) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÉ±ÉEòÉ±ÉÉ, ½þÉ +Énäù¶É VªÉÉ +ÉºlÉÉ{ÉxÉä±ÉÉ ±ÉÉMÉÚ ½þÉäiÉ +ºÉä±É iªÉÉ +ÉºlÉÉ{ÉxÉäSªÉÉ
ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, EòÉähÉiÉÒ½þÒ ]õÉ³äý¤ÉÆnùÒ VÉÉ½þÒ®ú Eò®úiÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ ºÉÖ°ü Eò®úiÉÉ ªÉähÉÉ® ú xÉÉ½þÒ ;

(JÉ) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÉ±ÉEòÉxÉä ½þÉ +Énäù¶É VªÉÉ +ÉºlÉÉ{ÉxÉä±ÉÉ ±ÉÉMÉÚ ½þÉäiÉ +ºÉä±É iªÉÉ +ÉºlÉÉ{ÉxÉäSªÉÉ
ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, ½þÉ +Énäù¶É EòÉføhªÉÉiÉ ªÉähªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú VÉÉ½þÒ®ú Eäò±Éä±ÉÒ ËEò´ÉÉ ºÉÖ°ü Eäò±Éä±ÉÒ, EòÉähÉiÉÒ½þÒ
]õÉ³äý¤ÉÆnùÒ +´ÉèvÉ ̀ ö®äú±É.

(5) EòÉähÉiÉÉ½þÒ ̈ ÉÉ±ÉEò, +ÉºlÉÉ{ÉxÉäSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, ªÉÉ Eò±É¨ÉÉx´ÉªÉä +´ÉèvÉ +ºÉhÉÉ®úÒ ]õÉ³äý¤ÉÆnùÒ ºÉÖ°ü Eò®úÒ±É,
SÉÉ±ÉÚ ̀ äö́ ÉÒ±É ËEò´ÉÉ +xªÉ |ÉEòÉ®äú ÊiÉSªÉÉ {ÉÖ®ú&ºÉ®úhÉÉlÉÇ ́ ÉiÉÇhÉÚEò Eò®úÒ±É iÉ®ú, iªÉÉ±ÉÉ, nùÉä¹ÉÊºÉrùÒxÉÆiÉ®ú ºÉ½þÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ
¨ÉÖnùiÉÒ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ ¶ÉEäò±É B´Éfø¬É EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ ËEò´ÉÉ iÉÒäxÉ ½þVÉÉ®ú ̄ û{ÉªÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ ¶ÉEäò±É B´Éfø¬É nÆùb÷ÉSÉÒ
Ê¶ÉIÉÉ ËEò´ÉÉ ªÉÉ nùÉäx½þÒ Ê¶ÉIÉÉ Ênù±ªÉÉ VÉÉiÉÒ±É.

6. (1) +Énäù¶ÉÉiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ Éä¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
+ÉºlÉÉ{ÉxÉäSªÉÉ ½þVÉä®úÒ{É]õÉ´É®ú VªÉÉSÉä xÉÉ´É +É½äþ +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉSªÉÉ (¤Énù±ÉÒ EòÉ¨ÉMÉÉ®ú ËEò´ÉÉ xÉèÊ¨ÉÊkÉEò
EòÉ¨ÉMÉÉ®ú ªÉÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) +{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ EòÉ¨É¤ÉÆnùÒ±ÉÉ ´ÉÒVÉ ]ÆõSÉÉ<Ç ËEò´ÉÉ xÉèºÉÌMÉEò +É{ÉkÉÒ ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ®úhÉÉÆ̈ ÉÖ³äý ̈ ÉxÉÉ<Ç Eò®úhÉä ±ÉÉäEòÊ½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä +É´É¶ªÉEò ËEò´ÉÉ <¹]õ +É½äþ +¶ÉÒ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉÒ
JÉÉjÉÒ {É]õ±ªÉÉºÉ, iªÉÉºÉ, ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ËEò´ÉÉ Ê´É¶Éä¹É +Énäù¶ÉÉuùÉ®äú iÉºÉä Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(2) {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +x´ÉªÉä EòÉføhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ +Énäù¶É, iªÉÉSªÉÉ¨ÉÖ³äý ¤ÉÉÊvÉiÉ ½þÉähÉÉ­ªÉÉ ´ªÉCiÉÓSªÉÉ
ÊxÉnù¶ÉÇxÉÉºÉ +ÉhÉhªÉÉºÉÉ`öÒ, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ VÉÒ ®úÒiÉ =kÉ¨É ́ ÉÉ]äõ±É iªÉÉ ®úÒiÉÒxÉä iÉÉä |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(3) {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +x´ÉªÉä EòÉføhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ +Énäù¶É, ¡òCiÉ ºÉ½þÉ ¨ÉÊ½þxÉä +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ºÉä±É, {É®ÆúiÉÖ
±ÉÉäEòÊ½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä iÉºÉä Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò ËEò´ÉÉ <¹]õ +É½äþ +¶ÉÒ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ªÉÉºÉ iªÉÉºÉ,
iÉiºÉ¨É +Énäù¶ÉÉuùÉ®äú iªÉÉSÉÒ ̈ ÉÖnùiÉ ºÉ½þÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò xÉºÉä±É B´Éfø¬É +ÉhÉJÉÒ ̈ ÉÖnùiÉÒEòÊ®úiÉÉ ́ ÉÉføÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(4) {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) ËEò´ÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (3) +x´ÉªÉä BJÉÉnùÉ +Énäù¶É EòÉføhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú,----

(Eò) EòÉähÉiÉÉ½þÒ ̈ ÉÉ±ÉEò, +Énäù¶É ±ÉÉMÉÚ ½þÉähÉÉ­ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ÉºlÉÉ{ÉxÉäSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ +ÉºlÉÉ{ÉxÉäSªÉÉ
½þVÉä®úÒ{É]õÉ´É®ú VªÉÉSÉä xÉÉ´É +É½äþ +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉSÉÒ (¤Énù±ÉÒ EòÉ¨ÉMÉÉ®ú ËEò´ÉÉ xÉèÊ¨ÉÊkÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®ú
ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) +{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ EòÉ¨É¤ÉÆnùÒ, +¶ÉÒ EòÉ¨É¤ÉÆnùÒ ́ ÉÒVÉ ]ÆõSÉÉ<Ç̈ ÉÖ³äý ËEò´ÉÉ xÉèºÉÌMÉEò +É{ÉkÉÒ¨ÉÖ³äý xÉºÉä±É
iÉ®ú, Eò®úhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ SÉÉ±ÉÚ ̀ äö́ ÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ÉÊhÉ +¶ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ +{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ EòÉ¨É¤ÉÆnùÒ ́ ÉÒVÉ ]ÆõSÉÉ<Ç̈ ÉÖ³äý
ËEò´ÉÉ xÉèºÉÌMÉEò +É{ÉkÉÒ¨ÉÖ³äý Eò®úhªÉÉiÉ ËEò´ÉÉ SÉÉ±ÉÚ ̀ äö´ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ xÉºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÒ +{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ EòÉ¨É¤ÉÆnùÒ
Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ iÉÒ SÉÉ±ÉÚ `äö´ÉhÉä +´ÉèvÉ `ö®äú±É ;

(JÉ) JÉÆb÷ (Eò) JÉÉ±ÉÒ VªÉÉ EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉSÉÒ +{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ EòÉ¨É¤ÉÆnùÒ +´ÉèvÉ +ºÉä±É, iªÉÉ±ÉÉ, VÉhÉÚ EòÉ½þÒ
iªÉÉSªÉÉ´É®ú +¶ÉÒ +{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ EòÉ¨É¤ÉÆnùÒ ±ÉÉnùhªÉÉiÉ +É±ÉÒ xÉ´½þiÉÒ +ºÉä ̈ ÉÉxÉÚxÉ, iªÉÉ´Éä³ýÒ +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉªÉtÉx´ÉªÉä Ênù±Éä VÉÉhÉÉ®äú ºÉ´ÉÇ ±ÉÉ¦É Ê¨É³ýhªÉÉSÉÉ ½þCEò +ºÉä±É.

(5) +ÉºlÉÉ{ÉxÉäSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉSÉÒ +{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ EòÉ¨É¤ÉÆnùÒ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ ËEò´ÉÉ SÉÉ±ÉÚ ̀ äö´ÉhÉÉ­ªÉÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ̈ ÉÉ±ÉEòÉºÉ, +¶ÉÒ +{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ EòÉ¨É¤ÉÆnùÒ Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ SÉÉ±ÉÚ ̀ äö´ÉhÉä ½äþ ªÉÉ Eò±É¨ÉÉx´ÉªÉä +´ÉèvÉ +ºÉä±É iÉ®ú,
nùÉä¹ÉÊºÉrùÒxÉÆiÉ®ú ºÉ½þÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÖnùiÉÒ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ ¶ÉEäò±É B´Éfø¬É EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ ËEò´ÉÉ iÉÒäxÉ ½þVÉÉ®ú
¯û{ÉªÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ ¶ÉEäò±É B´Éfø¬É nÆùb÷ÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ ËEò´ÉÉ ªÉÉ nùÉäx½þÒ Ê¶ÉIÉÉ Ênù±ªÉÉ VÉÉiÉÒ±É.

Ê´É´ÉÊIÉiÉ
+ÉºlÉÉ{ÉxÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É

+{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ
EòÉ¨É¤ÉÆnùÒ±ÉÉ ̈ ÉxÉÉ<Ç

Eò®úhªÉÉSÉÉ
+ÊvÉEòÉ®ú.

भाग एक (म.उ.वि.) ८६–२
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7. ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä ¤ÉäEòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú +ºÉ±Éä±ÉÉ ºÉÆ{É ºÉÖ°ü Eò®úhÉÉ­ªÉÉ ËEò´ÉÉ +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉÆ{ÉÉ´É®ú
VÉÉhÉÉ­ªÉÉ ËEò´ÉÉ ®úÉ½þhÉÉ­ªÉÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ |ÉEòÉ®äú ºÉÆ{ÉÉiÉ ¦ÉÉMÉ PÉähÉÉ­ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒºÉ nùÉä¹ÉÊºÉrùÒxÉÆiÉ®ú BEò ́ É¹ÉÇ
¨ÉÖnùiÉÒ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ ¶ÉEäò±É B´Éfø¬É EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ ËEò´ÉÉ iÉÒäxÉ ½þVÉÉ®ú ̄ û{ÉªÉÉ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ ¶ÉEäò±É B´Éfø¬É nÆùb÷ÉSÉÒ
Ê¶ÉIÉÉ Ênù±ÉÒ VÉÉ<Ç±É ËEò´ÉÉ ªÉÉ nùÉäx½þÒ Ê¶ÉIÉÉ Ênù±ªÉÉ VÉÉiÉÒ±É.

8. ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä ¤ÉäEòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú +ºÉä±É +¶ÉÉ ºÉÆ{ÉÉºÉ ÊSÉlÉÉ´ÉhÉÒ näùhÉÉ­ªÉÉ, ËEò´ÉÉ iªÉÉiÉ ¦ÉÉMÉ PÉähªÉÉºÉ
<iÉ®ú ´ªÉCiÉÓxÉÉ =tÖCiÉ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ|ÉEòÉ®äú iªÉÉSªÉÉ {ÉÖ®ú&ºÉ®úhÉÉlÉÇ ´ÉÉMÉhÉÉ­ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒºÉ
nùÉä¹ÉÊºÉrùÒxÉÆiÉ®ú BEò ́ É¹ÉÇ ̈ ÉÖnùiÉÒ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ ¶ÉEäò±É <iÉCªÉÉ EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ iÉÒäxÉ  ½þVÉÉ®ú ̄ û{ÉªÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ ¶ÉEäò±É
B´Éfø¬É nÆùb÷ÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ Ênù±ÉÒ VÉÉ<Ç±É ËEò´ÉÉ ªÉÉ nùÉäx½þÒ Ê¶ÉIÉÉ Ênù±ªÉÉ VÉÉiÉÒ±É.

9. ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä ¤ÉäEòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉÆ{ÉÉSªÉÉ {ÉÖ®ú&ºÉ®úhÉÉlÉÇ ËEò´ÉÉ iªÉÉºÉ {ÉÉË`ö¤ÉÉ näùhªÉÉºÉÉ`öÒ
VÉÉhÉÚxÉ¤ÉÖVÉÚxÉ VÉÒ ́ ªÉCiÉÒ EòÉähÉiÉÉ½þÒ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ Eò®úÒ±É ËEò´ÉÉ {ÉÖ®ú´ÉÒ±É ÊiÉ±ÉÉ nùÉä¹ÉÊºÉrùÒxÉÆiÉ®ú BEò ́ É¹ÉÇ ̈ ÉÖnùiÉÒ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ
¶ÉEäò±É <iÉCªÉÉ EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ iÉÒxÉ ½þVÉÉ®ú ̄ û{ÉªÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ ¶ÉEäò±É B´Éfø¬É nÆùb÷ÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ Ênù±ÉÒ VÉÉ<Ç±É, ËEò´ÉÉ
ªÉÉ nùÉäx½þÒ Ê¶ÉIÉÉ Ênù±ªÉÉ VÉÉiÉÒ±É.

10. EòÉähÉiÉÒ½þÒ ́ ªÉCiÉÒ, ÊiÉSªÉÉ ºÉä́ ÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ xÉÉäEò®úÒSªÉÉ +]õÒ ́ É ¶ÉiÉÔÆ̈ ÉÖ³äý Ê¶ÉºiÉ¦ÉÆMÉÉSªÉÉ º´É¯û{ÉÉiÉÒ±É
VªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ®ú́ ÉÉ<Ç±ÉÉ ËEò´ÉÉ ÊiÉSªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä ½þÉähÉÉ­ªÉÉ VªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ {ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÉ±ÉÉ =kÉ®únùÉªÉÒ ½þÉä<Ç±É iªÉÉ
EòÉ®ú´ÉÉ<Ç±ÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÉ±ÉÉ Eò±É¨É 7, 8 ËEò´ÉÉ 9 ªÉÉ +x´ÉªÉä Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ®ú´ÉÉ<Ç̈ ÉÖ³äý
¤ÉÉvÉÉ {ÉÉä½þÉäSÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ́ É iÉÒ iªÉÉÆxÉÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ ̈ ½þhÉÚxÉ ®úÉ½þÒ±É.

11. (1) ¡òÉèVÉnùÉ®úÒ |ÉÊGòªÉÉ ºÉÆÊ½þiÉÉ, 1973 ªÉÉ¨ÉvªÉä EòÉ½þÒ½þÒ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä iÉ®úÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ {ÉÉ ä±ÉÒºÉ
+ÊvÉEòÉ­ªÉÉºÉ BJÉÉtÉ ´ªÉCiÉÒxÉä ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ±É EòÉähÉiÉÉ½þÒ +{É®úÉvÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ +ºÉÉ ÊVÉSªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ
ºÉEòÉ®úhÉ ºÉÆ¶ÉªÉ ́ ÉÉ]õiÉ +ºÉä±É +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒºÉ +ÊvÉ{ÉjÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ (´ÉÉì®Æú]õ) +]õEò Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(2) ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ±É ºÉ´ÉÇ +{É®úÉvÉ +VÉÉ¨ÉÒxÉ{ÉÉjÉ +ºÉiÉÒ±É.

12. ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÉètÉäÊMÉEò ºÉÆ¤ÉÆvÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, +ÉètÉäÊMÉEò Ê´É´ÉÉnù +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1947 ËEò´ÉÉ iªÉÉ iªÉÉ
´Éä³ýÒ +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiÉÉ½þÒ EòÉªÉnùÉ ªÉÉiÉ, ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ iÉnÂùx´ÉªÉä EòÉfø±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
+Énäù¶ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓ¶ÉÒ Ê´ÉºÉÆMÉiÉ +ºÉä EòÉ½þÒ½þÒ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä iÉ®úÒ½þÒ, ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ ËEò´ÉÉ iÉnÂùx´ÉªÉä
EòÉfø±Éä±Éä EòÉähÉiÉä½þÒ +Énäù¶É |É¦ÉÉ´ÉÒ ®úÉ½þiÉÒ±É.

13. (1) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ºÉä́ ÉÉ {ÉÊ®ú®úIÉhÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2017 (ªÉÉiÉ ªÉÉ{ÉÖfäø VªÉÉSÉÉ ÊxÉnæù¶É
“ ¨ÉÖJªÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ” +ºÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ) ªÉÉuùÉ®äú ÊxÉ®úÊºÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ.

(2) ̈ ÉÖJªÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉ®úºÉxÉÉSÉÉ {ÉÖføÒ±É MÉÉä¹]õÓ´É®ú {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ----
(Eò) ¨ÉÖJªÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓx´ÉªÉä Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ EÞòiÉÒ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ

EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ (EòÉfø±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ËEò´ÉÉ EòÉfø±Éä±ÉÉ +Énäù¶É ªÉÉÆºÉ½þ), ËEò´ÉÉ
(JÉ) ̈ ÉÖJªÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä ºÉÆ{ÉÉÊnùiÉ Eäò±Éä±ÉÉ, ={ÉÉÌVÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ

+ÊvÉEòÉ®ú, Ê´É¶Éä¹ÉÉÊvÉEòÉ®ú ËEò´ÉÉ +É¤ÉÆvÉxÉä ËEò´ÉÉ nùÉÊªÉi´É, ËEò´ÉÉ
(MÉ) ̈ ÉÖJªÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +{É®úÉvÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ±ÉÉnù±Éä±ÉÒ ¶ÉÉºiÉÒ ËEò´ÉÉ Ê¶ÉIÉÉ,

ËEò´ÉÉ
(PÉ) ={É®úÉäCiÉ|É¨ÉÉhÉä +ºÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ +ÊvÉEòÉ®ú, Ê´É¶Éä¹ÉÉÊvÉEòÉ®ú, +É¤ÉÆvÉxÉ, nùÉÊªÉi´É, ¶ÉÉºiÉÒ ËEò´ÉÉ

Ê¶ÉIÉÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä EòÉähÉiÉä½þÒ +x´Éä¹ÉhÉ, EòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ ={ÉÉªÉ +ÉÊhÉ, +ºÉä EòÉähÉiÉä½þÒ +x´Éä¹ÉhÉ,
EòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ ={ÉÉªÉ ½äþ VÉhÉÚ EòÉ½þÒ ̈ ÉÖJªÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ÊxÉ®úÊºÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ xÉ´½þiÉÉ +ºÉä
ºÉ¨ÉVÉÚxÉ ºÉÖ°ü Eò®úiÉÉ ªÉäiÉÒ±É, {ÉÖfäø SÉÉ±ÉÚ `äö´ÉiÉÉ ªÉäiÉÒ±É ËEò´ÉÉ ±ÉÉMÉÚ Eò®úiÉÉ ªÉäiÉÒ±É +ÉÊhÉ +¶ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ
¶ÉÉºiÉÒ ËEò´ÉÉ Ê¶ÉIÉÉ ±ÉÉnùiÉÉ ªÉä<Ç±É.

¤ÉäEòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú
ºÉÆ{ÉÉ¤Éqù±É ¶ÉÉºiÉÒ.

¤ÉäEòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú
ºÉÆ{ÉÉÆxÉÉ Ê´ÉkÉÒªÉ
ºÉ½þÉªªÉ näùhªÉÉ¤Éqù±É
¶ÉÉºiÉÒ.

ÊSÉlÉÉ´ÉhÉÒ
näùhªÉÉ¤Éqù±É ¶ÉÉºiÉÒ.

Ê¶ÉºiÉ¦ÉÆMÉÉSªÉÉ
EòÉ®ú´ÉÉ<ÇJÉä®úÒVÉ
Eò±É¨É 7, 8 ËEò´ÉÉ
9 +x´ÉªÉä Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉähÉÉ®úÒ EòÉ®ú´ÉÉ<Ç.

1974 SÉÉ
2.

1947 SÉÉ
14.

1947 SÉÉ
11.

+ÊvÉ{ÉjÉÉÊ¶É́ ÉÉªÉ
(´ÉÉì®Æú]õ) +]õEò
Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú
´É +{É®úÉvÉ
+VÉÉ¨ÉÒxÉ{ÉÉjÉ +ºÉhÉä.

+ÊvÉÊxÉªÉ¨É <iÉ®ú
EòÉªÉtÉǼ É®ú
+ÊvÉ¦ÉÉ´ÉÒ +ºÉhÉä.
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´É ́ ªÉÉ´ÉÞiiÉÒ.
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  GENERAL ADMINISTRATION DEPARTMENT

     Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk, Mantralaya,  
Mumbai 400 032, Dated the 4th August 2023.

NOTIFICATION

Maharashtra Essential Services Maintenance Act, 2023.

No. MIS-1123/C.R.003/16-A.—In exercise of the powers conferred by sub-section (iii) of section 1 
of the Maharashtra Essential Services Maintenance Act, 2023 (Mah. XXIX of 2023), the Government 
of Maharashtra hereby appoints the 4th day of August 2023, to be the date on which the provisions 
of the said Act shall come into force.

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

RAVINDRA GURAV,
Joint Secretary to Government.

भाग एक (म.उ.वि.) ८६–२अ
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MAHARASHTRA ACT No. XXIX OF 2023.

(First Published, after having received the assent of the president in the
“Maharashtra Government Gazette”, on the 30th June 2023).

An Act to provide for the maintenance of certain essential services and the
normal life of the community; and to provide for the matters connected

therewith or incidental thereto.

WHEREAS it is expedient to provide for the maintenance of certain essential
services and the normal life of the community; and to provide for the matters
connected therewith or incidental thereto; it is hereby enacted in the Seventy-
fourth Year of the Republic of India, as follows :—

1. (1) This Act may be called the Maharashtra Essential Services Maintenance
Act, 2023.

Short title,
extent,
commencement
and duration.

RNI  No. MAHENG /2009/35528

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ +É`ö

´É¹ÉÇ 9, +ÆEòú 32] ¶ÉÖGò´ÉÉ®úúúú, VÉÚxÉ 30, 2023/+É¹ÉÉfø 9, ¶ÉEäò 1945 [{ÉÞ¹`ä 5, ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä 27.00

+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEòú 49

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ  Ê´ÉvÉÉxÉ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ´É ®úÉVªÉ{ÉÉ±ÉÉÆxÉÒ |ÉJªÉÉÊ{ÉiÉ Eäò±Éä±Éä +vªÉÉnäù¶É ´É Eäò±Éä±Éä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É +ÉÊhÉ

Ê´ÉÊvÉ ´É xªÉÉªÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉEòbÚ÷xÉ +É±Éä±ÉÒ Ê´ÉvÉäªÉEäò (<ÆOÉVÉÒ +xÉÖ́ ÉÉnù).

In pursuance of clause (3) of article 348 of the Constitution of India, the following translation
in English of the Maharashtra Essential Services Maintenance Act, 2023 (Mah. Act No. XXIX of
2023), is hereby published under the authority of the Governor.

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

SATISH WAGHOLE,

Secretary (Legislation) to Government,
Law and Judiciary Department.

————————

¦ÉÉMÉ +É`ö--49----1
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(2) It extends to the whole of the State of Maharashtra. 

(3) It shall come into force on such date as the State Government may, by
notification in the Official Gazette, appoint and shall cease to have effect on the
expiry of the five years from the said date except as respects things done or
omitted to be done before such cesser of operation of this Act ; and section 7 of
the Maharashtra General Clauses Act, shall apply upon such cesser of operation
of this Act, as if it had then been repealed by a Maharashtra Act. 

2. In this Act, unless the context otherwise requires, —

(a) “essential service” means,— 

(i) any transport service for the carriage of passengers or goods, by
land or water, with respect to which the State Legislature has power to
make laws;

(ii) any service connected with the supply of gas or milk or water
or electricity with respect to which the State Legislature has power to
make laws ;

(iii) any service connected with the maintenance of public health
and sanitation including hospitals and dispensaries; 

(iv) any public service, post and employment in connection with
the affairs of the State and also persons appointed to the secretarial
staff of both Houses of the State Legislature, and the officers and
employees of the High Court; 

(v) any service or post in connection with the affairs of the local
authorities; 

(vi) any other service, post, employment or class thereof, connected
with matters in respect of which the State Legislature has power to
make laws and when the State Government is of opinion that strike in
such service, post, employment or class thereof would prejudicially affect
the public safety or the maintenance of the supplies or services essential
to the life of the community or would result in the infliction of grave
hardships on the community, and which the State Government by
notification in the Official Gazette, declares to be an essential service
for the purpose of this Act;

(b) “strike” means the cessation of work by a body of persons employed
in any essential service acting in combination or a concerted refusal or a
refusal under a common understanding of any number of persons who are or
have been so employed, to continue to work or to accept employment, and
includes,— 

(i) refusal to work overtime, where such work is necessary for the
maintenance of any essential service; 

(ii) any other conduct, which is likely to result in, or results in,
cessation or substantial retardation of work in any essential service; 

(c) words and expressions used in sections 5 and 6 and not defined
herein but defined in the Industrial Disputes Act, 1947, shall have the
meanings respectively assigned to them in that Act. 

I of
1904.

Definitions.

14 of
1947.
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3. (1) Every notification issued under sub-clause (vi) of clause (a) of section
2 shall be laid before each House of the State Legislature, immediately after it is
made, if it is in session, and on the first day of the commencement of the next
session of the House if it is not in session and shall cease to operate at the
expiration of forty days from the date of its being so laid or from the re-assembly
of the State Legislature, as the case may be, unless before the expiration of that
period, a resolution approving the issue of the notification is passed by both
Houses of the State Legislature. 

(2) Where any notification ceases to operate by or under sub-section (1), the
cesser shall be without prejudice to anything done or omitted to be done before
such cesser. 

Explanation.—Where the Houses of the State Legislature are summoned to
re-assemble on different dates, the period of forty days shall be reckoned from
the later of those dates.

4. (1) If the State Government is satisfied that in the public interest, it is
necessary or expedient so to do, it may subject to the provisions of sub-section
(5), by general or special order, prohibit strike in such essential service from
such date as may be specified in the order. 

(2) An order made under sub-section (1) shall be published in such manner, 
as the State Government considers best calculated to bring it to the notice of the
persons affected by the order. 

(3) An order made under sub-section (1) shall be in force for six months
only, from the date specified therein, but the State Government may, by a like
order published in like manner, and subject to the provisions of sub-section (5),
extend it for a further period not exceeding six months, if it is satisfied that in
the public interest it is necessary or expedient so to do. 

(4) Upon the issue of an order under sub-section (1) or sub-section (3),— 

(a) no person employed in any essential service to which the order
relates shall go or remain on strike ; 

(b) any strike declared or commenced whether before or after the issue
of the order, by persons employed in any such service shall be illegal. 

(5) No order under sub-section (1) or sub-section (3) shall be made in
respect of—

(a) persons appointed to the secretarial staff of the Houses of the State
Legislature, except at the request of the Chairman of the Legislative Council
and the Speaker of the Legislative Assembly; 

(b) officers and employees of the High Court, except at the request of
the Chief Justice of the High Court. 

5. (1) If the State Government is satisfied that in the public interest, it is
necessary or expedient so to do, it may, by general or special order, prohibit
lock-out in any establishment pertaining to any essential service specified in the
order. 

(2) An order made under sub-section (1) shall be published in such manner
as the State Government considers best calculated to bring it to the notice of the
persons affected by the order. 
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(3) An order made under sub-section (1) shall be in force for six months only,

but the State Government may, by a like order, extend it for a further period not
exceeding six months, if it is satisfied that in the public interest, it is necessary
or expedient so to do. 

(4) Upon the issue of an order under sub-section (1) or sub-section (3),—

(a) no employer in relation to an establishment to which the order applies
shall declare or commence any lock-out; 

(b) any lock-out declared or commenced whether before or after the
issue of the order, by any employer in relation to an establishment to which
the order applies, shall be illegal. 

(5) Any employer in relation to an establishment who commences, continues
or otherwise acts in furtherance of a lock-out which is illegal under this section,
shall, on conviction, be punished with imprisonment for a term which may
extend to six months, or with fine which may extend to three thousand rupees, or
with both.

6. (1) If the State Government is satisfied that in the public interest it is
necessary or expedient so to do, it may, by general or special order, prohibit
lay-off, on any ground other than shortage of power or natural calamity, of any
workman (other than a badli workman or a casual workman) whose name is borne
on the muster roll of any establishment pertaining to any essential service
specified in the order. 

(2) An order made under sub-section (1) shall be published in such manner,
as the State Government considers best calculated to bring it to the notice of the
persons affected by the order. 

(3) An order made under sub-section (1) shall be in force for six months
only but the State Government may, by a like order, extend it for a further period
not exceeding six months if it is satisfied that in the public interest it is necessary
or expedient so to do. 

(4) Upon the issue of an order under sub-section (1) or sub-section (3),—

(a) no employer, in relation to an establishment to which the order
applies, shall lay-off or continue the lay-off of any workman (other than a
badli workman or a casual workman) whose name is borne on the muster
roll of such establishment, unless such lay-off is due to shortage of power or
natural calamity; and any laying off or continuation of laying off shall, unless
such laying off or continuation of laying off is due to shortage of power or
natural calamity, be illegal; 

(b) a workman whose laying off is illegal under clause (a) shall be entitled
to all the benefits under any law for the time being in force as if he had not
been laid-off. 

(5) Any employer in relation to an establishment who lays-off or continues
the laying off of any workman shall, if such laying off or continuation of laying off
is illegal under this section, on conviction, be punished with imprisonment for a
term which may extend to six months, or with fine which may extend to three
thousand rupees, or with both. 

7. Any person who commences a strike which is illegal under this Act or
goes or remains on, or otherwise takes part in, any such strike shall, on conviction,
be punished with imprisonment for a term which may extend to one year, or with
fine which may extend to three thousand rupees, or with both. 

8. Any person who instigates or incites other persons to take part in or
otherwise acts in furtherance of, a strike which is illegal under this Act, shall, on
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conviction, be punished with imprisonment for a term which may extend to one
year, or with fine which may extend to three thousand rupees, or with both. 

9. Any person who knowingly expends or supplies any money in furtherance
or support of a strike which is illegal under this Act, shall, on conviction, be
punished with imprisonment for a term which may extend to one year, or with
fine which may extend to three thousand rupees, or with both. 

10. Any action taken under section 7, 8 or 9 shall not affect, and shall be in
addition to, any action of a disciplinary nature or any consequence which may
ensue, and to which any person may be liable by the terms and conditions of his
service or employment. 

11. (1) Notwithstanding anything contained in the Code of Criminal
Procedure, 1973, any Police Officer may arrest without a warrant any person
who is reasonably suspected of having committed any offence under this Act. 

(2) All offences under this Act shall be non-bailable. 

12. The provisions of this Act or any order issued thereunder shall have
effect notwithstanding anything inconsistent therewith contained in the
Maharashtra Industrial Relations Act, the Industrial Disputes Act, 1947 or any
other law for the time being in force. 

13. (1) The Maharashtra Essential Services Maintenance Act, 2017
(hereinafter referred to as “the principal Act”) is hereby repealed. 

(2) The repeal of the principal Act shall not affect- 

(a) anything done or any action taken (including any notification or order
issued) under the provisions of the principal Act, or 

(b) any right, privilege or obligation or liability acquired, accrued or
incurred under the principal Act, or 

(c) any penalty or punishment incurred in respect of any offence under
the principal Act, or 

(d) any investigation, legal proceeding or remedy in respect of any such
right, privilege, obligation, liability, penalty or punishment as aforesaid, and
any such investigation, legal proceeding or remedy may be instituted,
continued or enforced and any such penalty or punishment may be imposed
as if the principal Act had not been repealed. 
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